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Electric Fireplace
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    Do not use this heater if it has been dropped.

    Do not use if there are visible signs of damage to the heater.

Use this heater on a horizontal and stable surface, or fix it to the 
wall, as applicable.

    WARNING: Do not use this heater in small rooms when they are 
occupied by persons not capable of leaving the room on their own, 
unless constant supervision is provided.

    WARNING: To reduce the risk of fire, keep textiles, curtains, or 
any other flammable material a minimum distance of 1 m from the 
air outlet.
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Table for information requirements for electric local space heaters 

 

      

 

 

 

    

 

    

   

   

  

Model identifier(s):820-039_820-038

Item      Symbol       Value        Unit    Item      Unit

Heat output
Type of heat input, for electric storage local 
space heaters only (select one)

Nominal heat 
output

Pnom 1.85 kW
Manual heat charge control with 
integrated thermostat

[Not 
applicable]

Minimum 
heat output 
(indicative)

Pmin 0.925

1.85

Manual heat charge control with 
room and/or outdoor temperature 
feedback

Electronic heat charge control with 
room and/or outdoor temperature 
feedback

kW

kW

kW

Pmax

Maximum 
continuous 
heat output

Auxiliary electricity consumption

At nominal 
heat output

elmax 0

Fan assisted heat output

Type of heat output/room temperature 
control (select one)

 

   

 

    

        

        

        

        

       

        

        

        

        

        

        

 

kW
At minimum 
heat output elmin

elSB 0 W
In standby 
mode

Single stage heat output and no 
room temperature control

Two or more manual stages, no 
room temperature control

With mechanic thermostat room 
temperature control

With electronic room temperature 
control

Electronic room temperature 
control plus day timer

Electronic room temperature 
control plus week timer

[no]

[no]

[no]

[no]

[no]

[yes]

Other control options (multiple selections 
possible)

Room temperature control, with 
presence detection

Room temperature control, with 
open window detection

With distance control option

With adaptive start control

With working time limitation

With black bulb sensor

[no]

[no]

[no]

[no]

[no]

[no]

Contact 
details:

Remark:
For electric local space heaters, the measured seasonal space heating energy efficiency 
ηs cannot be worse than the declared value at the nominal heat output of the unit.

IMPORTER ADDRESS:
MH STAR UK LTD
Unit 27, Perivale Park,
Horsenden lane South
Perivale, UB6 7RH
MADE IN CHINA

0

[Not 
applicable]

[Not 
applicable]

[Not applicable]

0044-800-240-4004 

enquiries@mhstar.co.uk
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Assemblage & manuel d’instructions

820-039_820-038

IN221200197V01_FR

IMPORTANT : LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVEZ CE MANUEL 
POUR VOUS Y REFERER ULTERIEUREMENT

Chauffe-foyer
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    N'utilisez pas ce radiateur s'il est tombé.    

    Ne l'utilisez pas si l'appareil présente des signes visibles de 
dommages.Utilisez ce radiateur sur une surface horizontale et 
stable, ou fixez-le au mur, selon le cas.    

    AVERTISSEMENT : N'utilisez pas cet appareil dans des pièces 
de petite taille lorsqu'elles sont occupées par des personnes 
incapables de quitter la pièce par leurs propres moyens, sauf si 
une surveillance constante est assurée.    

    AVERTISSEMENT : Pour réduire le risque d'incendie, 
maintenez les textiles, les rideaux ou tout autre matériau 
inflammable à une distance minimale de 1 m de la sortie d'air.
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Tableau des exigences en matière d'information pour les appareils de chauffage 
décentralisés électriques 

Identificateur(s) du modèle : 820-039_820-038

Article Symbole Valeur Unité Article Unité

Production de chaleur
Type d'apport de chaleur, uniquement pour les appareils 
de chauffage locaux à accumulation électrique 
(sélectionnez-en un)

Puissance 
calorifique 
nominale

1,85 kW
Contrôle manuel de la charge thermique 
avec thermostat intégré

[Non 
applicable]

[Non 
applicable]

[Non 
applicable]

Puissance 
calorifique 
minimale (à titre 
indicatif)

0,925

1,85

Contrôle manuel de la charge thermique 
avec rétroaction de la température 
ambiante et / ou extérieure

Contrôle électronique de la charge 
thermique avec rétroaction de la 
température ambiante et / ou extérieure

kW

kW

kW

Puissance 
thermique 
continue 
maximale

Consommation d'électricité auxiliaire

À la puissance 
calorifique 
nominale

0

Sortie de chaleur assistée par 
ventilateur

Type de contrôle de la puissance thermique/de la 
température ambiante (sélectionnez-en un)

[Non 
applicable]

   

    

 

 

 

 

 

 

kW
Au minimum de 
puissance 
thermique

0

0 WEn mode veille

Sortie de chaleur à un étage et pas de 
contrôle de la température ambiante

Deux étapes manuelles ou plus, pas de 
contrôle de la température ambiante

Contrôle de la température ambiante avec 
thermostat mécanique

Avec contrôle électronique de la 
température ambiante

Contrôle électronique de la température 
ambiante et minuterie

Contrôle électronique de la température 
ambiante plus minuterie hebdomadaire

[non]

[non]

[non]

[non]

[non]

[oui]

Autres options de contrôle (sélections multiples 
possibles)

Contrôle de la température ambiante, avec 
détection de présence

Contrôle de la température ambiante, avec 
détection de fenêtre ouverte

Avec option de commande à distance

Avec contrôle de démarrage adaptatif

Avec limitation du temps de fonctionnement

Avec capteur d'ampoule noire

[non]

[non]

[non]

[non]

[non]

[non]

Coordonnées:
ADRESSE D&APOS;IMPORTATION:
MH FRANCE
2 Rue Maurice Hartmann 
92130 Issy Les Moulineaux
France/ FABRIQUÉ EN CHINE

Note:Pour les appareils de chauffage décentralisés électriques, l'efficacité énergétique saisonnière mesurée 
en matière de chauffage des locaux ne peut être inférieure à la valeur déclarée à la puissance calorifique 
nominale de l'unité.

Pnom

Pmin

Pmax

elmax

elmin

elSB

0033-1-84166106

aosom@mhfrance.fr
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MONTAGEANWEISUNGEN

820-039_820-038

IN221200197V01_DE

WICHTIG, FÜR DIE SPÄTERE VERWENDUNG AUFBEWAHREN: 
SORGFÄLTIG DURCHLESEN

Elektrischer 
Kamin
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				Verwenden	Sie	das	Heizgerät	nicht,	wenn	es	heruntergefallen	ist.

				Verwenden	Sie	das	Gerät	nicht,	wenn	es	sichtbare	Anzeichen	von	
Beschädigungen	aufweist.

Benutzen	Sie	das	Heizgerät	auf	einer	waagerechten	und	stabilen	
Ober�läche	oder	befestigen	Sie	es	an	der	Wand,	je	nach	Bedarf.

				WARNUNG:	Verwenden	Sie	dieses	Heizgerät	nicht	in	kleinen	Räumen,	
wenn	diese	von	Personen	bewohnt	werden,	die	nicht	in	der	Lage	sind,	
den	Raum	selbständig	zu	verlassen,	es	sei	denn,	es	wird	ständig	
beaufsichtigt.

				WARNUNG:	Um	die	Brandgefahr	zu	verringern,	halten	Sie	Textilien,	
Vorhänge	oder	andere	brennbare	Materialien	in	einem	
Mindestabstand	von	1	m	zum	Luftauslass.
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Tabelle der Informationsanforderungen für elektrische Raumheizgeräte

 

      

 

 

 

    

 

    

    

   

  

Modellbezeichnung(en): 820-039_820-038

SYMBOL   Wert   Einheit   Artikel   Einheit

Heizleistung
Art der Wärmezufuhr, nur für elektrische 
Nahheizgeräte (wählen Sie eine aus)

Nennwärmelei
stung

1,85 kW
M a n u e l l e H e i z l a s t r e g e l u n g m i t 
integriertem Thermostat

[Nicht 
zutreffend]

[Nicht 
zutreffend]

[Nicht 
zutreffend]

Minimale 
Heizleistung 
(Indikativ)

0,925

1,85

manuelle Heizladeregelung mit 
Raum- und/oder 
Außentemperaturrückführung

elektronische Heizladeregelung mit 
Raum- und/oder 
Außentemperaturrückführung

kW

kW

kW

Maximale 
Dauerheizleist
ung

Hilfsenergieverbrauch

Bei 
Nennwärmeleistung

0

lüftergestützte Heizleistung

Art der Heizleistungs-/Raumtemperaturregelung 
(wählen Sie eine aus)

[Nicht zutreffend]

 

   

 

    

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

 

kW
Bei minimaler 
Heizleistung 0

0 W
Im Standby-
Betrieb

einstufige Heiz le is tung und keine 
Raumtemperaturregelung

zwei oder mehr manuelle Stufen, 
keine Raumtemperaturregelung

mit mechanischem Thermostat 
Raumtemperaturregelung

mit elektronischer 
Raumtemperaturregelung

elektronische Raumtemperaturregelung 
plus Tagestimer

elektronische Raumtemperaturregelung 
plus Wochentimer

[nein]

[nein]

[nein]

[nein]

[nein]

[ja]

Weitere Steuerungsoptionen 
(Mehrfachauswahl möglich)

Raumtemperaturregelung, mit 
Anwesenheitserfassung

mit Raumtemperaturregelung, mit 
Fenster-offen-Erkennung

mit Option Abstandsregelung

mit adaptiver Startsteuerung

mit Betriebszeitbegrenzung

mit Schwarzlichtsensor

[nein]

[nein]

[nein]

[nein]

[nein]

[nein]

Kontaktinforma
tionen:

Hinweis:

Bei elektrischen Nahheizgeräten darf die gemessene saisonale Raumheizungs-Energieeffizienz 
ηs nicht schlechter sein als der deklarierte Wert bei der Nennwärmeleistung des Geräts.

ADRESSE DES IMPORTEURE:
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany

Artikel   

Pnom

Pmin

Pmax

elmax

elmin

elSB

0049-0(40)-88307530

service@aosom.de
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE

820-039_820-038

IN221200197V01_ES

IMPORTANTE, CONSERVAR PARA FUTURAS CONSULTAS: LEER 
DETENIDAMENTE

Calentador de la 
chimenea

Este producto está indicado únicamente en lugares abrigados o para una utilización 
punctual.
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   No u�lice este calefactor si se ha caído.

   No u�lice la estufa si presenta daños visibles.

U�lice esta estufa sobre una superficie horizontal y estable, o �jela a la pared, 
según corresponda.

  ADVERTENCIA: No u�lice este calefactor en habitaciones pequeñas cuando 
estén ocupadas por personas que no sean capaces de salir solas de la 
habitación, a menos que exista una supervisión constante.

  ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio, mantenga los tex�les, 
cor�nas o cualquier otro material inflamable a una distancia mínima de 1 m de 
la salida de aire.
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Tabla de requisitos de información para aparatos de calefacción local 
eléctricos

 

      

 

 

    

 

    

   

  

  

Identificador(es) del modelo: 820-039_820-038

Artículo

Salida de calor
Tipo de entrada de calor, solo para calentadores de 
espacio locales de almacenamiento eléctrico 
(seleccione uno)

Potencia 
calorífica nominal 1,85 kW Control de carga de calor manual, con 

termostato integrado
[No aplica]

Potencia 
calorífica 
mínima 
(indicativa)

0,925

1,85

Control manual de carga de calor con 
retroalimentación de temperatura 
ambiente y/o exterior

Control electrónico de carga de calor con 
retroalimentación de temperatura 
ambiente y/o exterior

kW

kW

kW

Pmáx,c
Máxima salida 
de calor continuo

Consumo de electricidad auxiliar

A potencia 
calorífica nominal 0

Salida de calor asistida por ventilador

Tipo de salida de calor/control de temperatura 
ambiente (seleccione uno)

 

   

 

    

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

 

kW
A la salida de 
calor mínima 0

0 W
En modo de 
espera

Salida de calor de una sola etapa y sin 
control de temperatura ambiente

Dos o más etapas manuales, sin control 
de temperatura ambiente

Con termostato mecánico control 
temperatura ambiente

Con control electrónico de la temperatura 
ambiente

Control electrónico de temperatura 
ambiente más temporizador de día

Control electrónico de temperatura 
ambiente más temporizador semanal

[no]

[no]

[no]

[no]

[no]

[sí]

Otras opciones de control (múltiples selecciones 
posibles)

Control de temperatura ambiente, con 
detección de presencia

Control de temperatura ambiente, con 
detección de ventana abierta

Con opción de control a distancia

Con control de arranque adaptativo

Con limitación de tiempo de trabajo

Con sensor de bombilla negra

[no]

[no]

[no]

[no]

[no]

[no]

Datos de 
contacto

Observación:

En el caso de los calentadores locales eléctricos, la eficiencia energética estacional medida de 
lacalefacción de espacios no puede ser diferente que el valor declarado a la potencia calorifica nominade 
la unidad.

SPANISH AOSOM, S.L.
C/ Roc Gros, nº15. 08550 Els Hostalets de Balenyà 
(Barcelona), España
0034-931294512 (L-V de 8:30 a 17:30 h)
atencioncliente@aosom.es
Aosom.es

Símbolo Valor Unidad Artículo Unidad

Pnom

Pmin

elmax

elmin

elSB

[No aplica]

[No aplica]

[No aplica]
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MANUAL DE INSTRUÇÕES

820-039_820-038

IN221200197V01_PT

IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA 
ATENTAMENTE

Lareira Elétrica

Este produto só é adequado para espaços bem isolados ou para uso ocasional
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Conselhos de Segurança
• Leia cuidadosamente todas as instruções antes de utilizar esta lareira eléctrica.

• Certifique-se de que a tensão nominal indicada na etiqueta afixada na placa de 
características corresponde à sua tensão principal. Caso contrário, consulte o seu 
revendedor e não ligue a lareira eléctrica.

• Nunca deixar a lareira eléctrica desacompanhada quando em funcionamento.

• Se tiver de sair mesmo por um curto período de tempo, desligue a lareira eléctrica.

• Manter a lareira eléctrica afastada das crianças e não permitir que a accionem.

• Utilizar a lareira eléctrica apenas para fins domésticos e seguir as instruções do 
manual para a sua utilização.

• De vez em quando, inspeccionar o cordão para detectar danos de qualquer forma. 
Não utilizar a lareira eléctrica se o cabo ou qualquer parte dela apresentar quaisquer 
sinais de danos.

• Se o cabo de alimentação for danificado de alguma forma, deve ser substituído pelo 
fabricante, pelo seu agente de serviço ou por pessoas com qualificações 
semelhantes, a fim de evitar riscos.

• Certificar-se de que o cabo de ligação não toca em nenhuma superfície quente.

•                 AVISO: Para evitar o sobreaquecimento, não cobrir a lareira eléctrica.

• Manter a lareira eléctrica a uma distância mínima de 15 cm das paredes e outros 
artigos para manter uma boa circulação de ar.

• Não utilizar a lareira eléctrica ao ar livre.

• Não utilizar a lareira eléctrica se as suas mãos estiverem molhadas.

• Não utilizar a lareira eléctrica sobre ou perto de superfícies quentes.

• Não mover a lareira eléctrica puxando o cordão.

• Antes de limpar a lareira eléctrica, certifique-se de que está desligada da tomada 
eléctrica e que arrefece completamente.

• Não limpar a lareira eléctrica com produtos químicos abrasivos.

• Não utilizar acessórios que não sejam recomendados ou fornecidos pelo fabricante, 
caso contrário pode causar perigo para o utilizador ou danos na lareira eléctrica.

• Não passar o cabo de alimentação debaixo do tapete.

• AVISO: Para evitar o sobreaquecimento, não cobrir a lareira eléctrica.

• Manter a lareira eléctrica a uma distância mínima de 15 cm das paredes e outros 
artigos para manter uma boa circulação de ar.

• Não utilizar a lareira eléctrica ao ar livre.

• Não utilizar a lareira eléctrica se as suas mãos estiverem molhadas.

• Não utilizar a lareira eléctrica sobre ou perto de superfícies quentes.

• Não mover a lareira eléctrica puxando o cordão.

• Antes de limpar a lareira eléctrica, certifique-se de que está desligada da tomada 
eléctrica e que arrefece completamente.

• Não limpar a lareira eléctrica com produtos químicos abrasivos.

• Não utilizar acessórios que não sejam recomendados ou fornecidos pelo fabricante, 
caso contrário pode causar perigo para o utilizador ou danos na lareira eléctrica.

• Não passar o cabo de alimentação debaixo do tapete.

• Não utilizar a lareira eléctrica para secar roupa ou quaisquer outros artigos 
semelhantes.

• A lareira eléctrica não deve ser colocada directamente debaixo de uma tomada 
eléctrica.
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• Não utilizar esta lareira eléctrica com um cabo de extensão.

• Não utilizar esta lareira eléctrica com um temporizador,  ou qualquer outro dispositivo 
que a ligue automaticamente, pois existe o risco de incêndio se a lareira eléctrica 
estiver coberta ou mal posicionada.

• Não utilizar esta lareira eléctrica em locais como a casa de banho, o duche ou a 
piscina.

• ATENÇÃO: A fim de evitar um perigo devido a uma reinicialização inadvertida do corte 
térmico, esta lareira eléctrica não deve ser alimentada por um dispositivo de 
comutação externo, por exemplo, um temporizador, ou ligada a um circuito que é 
ligado e desligado regularmente pela rede eléctrica.

• Esta lareira eléctrica pode ser utilizada por crianças com mais de 8 anos de idade e 
por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta 
de experiência e conhecimentos, se lhes tiver sido dada supervisão ou instruções 
relativamente à utilização segura e correcta da lareira eléctrica e compreender os 
perigos envolvidos. As crianças não devem brincar com a lareira eléctrica nem fazer a 
limpeza e manutenção sem a supervisão de um adulto.

• As crianças com menos de 3 anos de idade devem ser mantidas afastadas da lareira 
eléctrica, a menos que sejam continuamente supervisionadas por adultos.

• As crianças com mais de 3 anos mas com menos de 8 anos só podem ligar/desligar 
uma lareira eléctrica que tenha sido devidamente posicionada ou instalada e que 
possa funcionar normalmente na sua posição se tiverem sido supervisionadas ou 
instruídas sobre a utilização segura e correcta da lareira eléctrica e compreenderem 
os perigos envolvidos. As crianças com mais de 3 mas menos de 8 anos de idade não 
devem ligar, regular e limpar a lareira eléctrica nem efectuar a sua manutenção pelo 
utilizador.

• ATENÇÃO: Algumas partes desta lareira eléctrica podem tornar-se muito quentes e 
causar queimaduras. Deve ser tomado especial cuidado se as crianças e as pessoas 
vulneráveis estiverem nas proximidades.

• Para instruções sobre como substituir a lâmpada, consultar o parágrafo seguinte do 
manual. 

• Não utilizar este aquecedor se este tiver sido largado.

• Não utilizar se houver sinais visíveis de danos no aquecedor.

• Utilizar este aquecedor numa superfície horizontal e estável, ou fixá-lo à parede, 
conforme o caso.

• AVISO: Não utilizar este aquecedor em salas pequenas quando estas estiverem 
ocupadas por pessoas não capazes de sair da sala sozinhas, a menos que seja 
fornecida supervisão constante.

• AVISO: Para reduzir o risco de incêndio, manter os têxteis, cortinas, ou qualquer outro 
material inflamável, a uma distância mínima de 1 m da saída de ar.

Instruções de funcionamento

Nunca cubra a lareira eléctrica ou obstrua a abertura na base da lareira eléctrica, caso 
contrário pode resultar em sobreaquecimento e risco de incêndio.

Nunca mover a lareira eléctrica quando esta estiver a funcionar, caso contrário pode 
resultar na falha da lâmpada. Desligue primeiro a lareira eléctrica se desejar deslocá-la.

Quando se liga a lareira eléctrica pela primeira vez, pode-se notar um ligeiro cheiro da 
mesma, isto é inofensivo e desaparecerá após um curto período de tempo.
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Painel de controlo da lareira eléctrica

Insira-o na corrente elétrica.

Os seguintes interruptores estão localizados na parte de trás da lareira eléctrica.

Selecione as funções desejadas:

• Interruptor  (3a): Liga e desliga a fonte de alimentação do aquecedor e o efeito da 
chama.

Nota: Este interruptor deve estar na posição ON para que funcione a operação de 
aquecimento.

• Interruptor (3b): Interruptor ON/OFF de 900 W de saída de calor.

• Interruptor (3c): Interruptor ON/OFF de 1800 W com interruptor 3b.

Nota: O efeito da chama pode ser operado com ou sem calor.

• Gire o controlo do termostato (1) no sentido anti-horário para alcançar a temperatura 
desejada.

• Gire o interruptor de ajuste de cgama (2) para aumentar ou diminuir o efeito.

Substituição da Lâmpada

Desconecte da fonte de alimentação.

Afrouxe os parafusos na parte dianteira e retire a placa que está fixada.

As duas lâmpadas se encontram na parte de baixo (ver figura).

Substitua as lâmpadas por uma lâmpada halógena G9 de 25W.
Para voltar a montar, siga as instruções acima na ordem inversa.
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Bombilla

1

2

Paragem de segurança

Este aparelho está equipado com um sistema de corte que funcionará se o fogo 
sobreaquecer (por exemplo, devido a aberturas de ventilação bloqueadas). Por razões 
de segurança, o aparelho NÃO será reiniciado automaticamente. 

Para reiniciar o aparelho, desligar o aparelho da fonte de alimentação principal durante 
pelo menos 15 minutos. Voltar a ligar a alimentação à fonte de alimentação principal e 
voltar a ligar o aparelho.

Limpeza

Aviso: Desligar sempre a fonte de alimentação antes de limpar o aquecedor.

Para limpeza geral utilizar um produto de limpeza limpo e suave. Nunca utilizar 
produtos de limpeza abrasivos. O ecrã de vidro deve ser cuidadosamente limpo com 
um pano macio. 

Solução de Problemas 

Não há efeito de chama: Possivelmente é uma falha na lâmpada. Substitua a lâmpada 
de acordo com as instruções acima e comprove se o efeito chama volta a funcionar. 

Não ha aquecimento ou luz: revise se está conectado a corrente elétrica. Se a fixa 
funciona e o cabo está bem, leve a um eletricista para revisar.

Há luz mas não aquecimento: Comprove se o termostato do aquecedor esteja situado 
por cima da temperatura ambiente.

Possivelmente, pode ter sido acionado a paragem de segurança citada acima. Veja as 
instruções citadas acima. 
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Especificações técnicas

• Voltagem: 220-240V~ 50Hz

• Potência nominal: 1850W

• Iluminação: 2x lâmpada de 25W G9 halógenas

Eliminação do produto

Este aparelho está em conformidade com a Diretiva Europeia 
2012/19/UE relativa aos resíduos de equipamentos elétricos e 
eletrónicos (REEE). Esta directiva fornece o quadro jurídico a nível da 
UE para a retirada e reutilização de resíduos desta tipologia.

Este símbolo indica que este produto não deve ser eliminado com 
outros resíduos domésticos em toda a UE. Para evitar possíveis danos 
ao ambiente ou à saúde humana devido à eliminação descontrolada 
de resíduos, recicle-os de forma responsável para promover a 
reutilização sustentável dos recursos materiais. Pode levá-lo para um 
ponto de reciclagem seguro e assim proteger o meio ambiente.

Instruções de Montagem

Montagem das pernas

1. Remover a perna da embalagem, e localizar e alinhar os orifícios na perna com os 
orifícios no fundo da estrutura da lareira. Repetir o acima descrito para as outras três 
pernas.
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2. Utilizando uma chave de fendas, fixar a perna com os três parafusos fornecidos (o 
parafuso é fornecido com o manual). Repetir o acima descrito para as outras três 
pernas.

3. Este é o aspecto da lareira quando fixada correctamente as 4 pernas.
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Requisitos de informação para aquecedores eléctricos de ambiente locais

Identificador(es) do(s) modelo(s): 820-039_820-038

Tipo de entrada de calor, apenas para 
aquecedores de espaço locais de armazenamento 
eléctrico (seleccionar um)

Pnom 1,85 kW
Controlo manual da carga de calor, 
com termostato integrado

[Não]

[Não]

[Não]

Pmin 0,925

1,85

Controlo manual da carga de calor com 
temperatura ambiente e/ou exterior 
feedback

Controlo electrónico da carga térmica 
com espaço e/ou temperatura exterior 
feedback espontâneo

kW

kW

kW

Pmax

elmax 0

Produção de calor assistida por ventilador

Tipo de saída de calor/ temperatura ambiente 
controlo (seleccionar um)

[Não]

kWelmin

elSB 0 W

saída de calor de estágio único e não 
controle de temperatura ambiente

Dois ou mais estágios manuais, não 
controle de temperatura ambiente

com sala de termostato mecânico 
controle de temperatura

com temperatura ambiente eletrônica 
ao controle

controle eletrônico de temperatura 
ambiente mais timer diurno

controle eletrônico de temperatura 
ambiente mais temporizador de semana

[Não]

[Não]

[Não]

[Não]

[Não]

[Sim]

[Não]

[Não]

[Não]

[Não]

[Não]

[Não]

Detalhes do 
contato:

Observação: 
Para os aquecedores elétricos locais, a eficiência energética medida do aquecimento sazonal ηs não 
pode ser pior do que o valor declarado na saída nominal de calor da unidade.

Símbolo Valor UnitItem Item Unit

Produção de calor

Electricidade auxiliar consumo

0

controle de temperatura ambiente, com 
detecção de presença

controle de temperatura ambiente, com 
detecção de janela aberta

com opção de controle de distância

Con control de arranque adaptativo

com limitação de tempo de trabalho

com sensor de lâmpada preta

Outras opções de controle (múltiplas seleções 
possíveis)

Na saída 
nominal de calor

Na saída 
mínima de calor

Modo de espera

SPANISH AOSOM, S.L
C.Roc Gros n.15, 08550. Els Hostalets de Balenyà
Tel: 931294512 (Seg-Sex das 7:30h às 16:30h)
info@aosom.pt
www.aosom.pt

Produção 
mínima de calor 
(indicativo)

Máximo 
contínuo saída 
de calor

Potencia 
calorífica  
Máxima 
continua
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ISTRUZIONI DI ASSEMBLAGGIO

820-039_820-038

IN221200197V01_IT

IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO 
RIFERIMENTO E LEGGERLO ATTENTAMENTE

Caminetto elettrico 
riscaldante

Questo prodotto è adatto solo per l'uso in aree riparate o per un uso occasionale.
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    Non utilizzare il riscaldatore se è caduto.

    Non utilizzare il riscaldatore se presenta segni visibili di 
danneggiamento.

Utilizzare il riscaldatore su una superficie orizzontale e stabile 
o fissarlo alla parete, a seconda dei casi.

    AVVERTENZA: Non utilizzare questo riscaldatore in stanze 
piccole se occupate da persone non in grado di lasciare la 
stanza da sole, a meno che non sia prevista una supervisione 
costante.

    AVVERTENZA: per ridurre il rischio di incendio, tenere 
tessuti, tende o qualsiasi altro materiale infiammabile a una 
distanza minima di 1 m dall'uscita dell'aria.
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Lampadina

1

2
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Montaggio dei piedini
Questa stufa viene fornita con i piedini smonta� per evitare danni 
durante il trasporto. Per montare i piedini, seguire le seguen� 
istruzioni.

1. Togliere il piedino dalla busta, individuare e allineare i fori del 
piedino con quelli della parte inferiore del corpo della stufa. 
Ripetere l'operazione per le altre tre gambe.
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2. Con l'ausilio di un cacciavite, fissare la gamba con le tre vi� in 
dotazione (la vite è presente nel manuale). Ripetere quanto sopra 
per le altre tre gambe.

3. Ecco come appare la gamba una volta fissata corre�amente.

4. Ecco come apparirà la stufa quando tu�e e qua�ro le gambe 
saranno in posizione.
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820-039_820-038

1,85 kW
[Non 

applicabile]

[Non 
applicabile]

[Non 
applicabile]

0,925

1,85

kW

kW

kW0

[Non applicabile]

 

  

 
  

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

 

kW0

0 W

[no]

[no]

[no]

[no]

[no]

[sì]

[no]

[no]

[no]

[no]

[no]

[no]

Dettagli del 
contatto:

Osservazioni:

Per gli apparecchi elettrici per il riscaldamento di un ambiente ristretto, lefficienza energetica stagionale 
del riscaldamento dell’ambiente ηs misurata non può essere minore del valore dichiarato alla potenza 
termica nominale dell'unità.

IMPORTATO DA:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.I.: 08567220960
FATTO IN CINA

0039-0249471447

clienti@aosom.it
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